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B SÚHRNNÁ TECHNICKÁ SPRÁVA 

 

B1 ÚZEMIE VÝSTAVBY A TECHNICKÁ KONCEPCIA STAVBY 

 B1.1 POLOHA STAVBY  

Pripravovaná stavba je situovaná v centre obce Valkovce. Obec je vzdialená od mesta 
Giraltovce približne 12 km severovýchodne v smere na Svidník. Objekt sa nachádza v obci 
Valkovce v smere na Svidník a Giraltovce po obecnej komunikácii s napojením na štátnu 
cestu.  Za objektom sa nachádza záhrada a priľahlé objekty. 

 B1.2 ÚDAJE O POUŽITÝCH GEODETICKÝCH PODKLADOCH 

Vzhľadom na charakter projektu nie sú potrebné geodetické podklady.  

 B1.3 SPÔSOB A TERMÍNY ZABEZPEČENIA DOPLŇUJÚCICH 
PRIESKUMOV 

Dodávateľ stavby je pred začatím prác povinný vytýčiť všetky inžinierske siete. 
Vzhľadom na nedostatočné a nepresné podklady je potrebné rátať s možnou kolíziou sieti. 
Tieto siete sa musia preložiť.  

 B1.4 SÚHRNNÉ POŽIADAVKY NA PLOCHY A PRIESTORY 

Počas výstavby nedôjde k záberu plôch mimo areálu staveniska. 

 B1.5 PODMIENKY PRÍPRAVY ÚZEMIA 

Pred začatím prác je nutné vytýčiť všetky inžinierske siete a je nutné vykonať prípravu 
územia – oplotenie staveniska.  

Stavba sa pred začatím prác zabezpečí pred vstupom cudzích osôb, aby sa predišlo 
nežiaducim úrazom. Vopred sa určia plochy na uskladnenie vybúraného materiálu 
a uskladnenie nového materiálu. Vzhľadom na polohu objektu sa odporúča zabezpečiť 
neustály dozor pred vstupom na stavenisko. 

 Pri prebratí staveniska dodávateľom sa určia miesta pre odber elektrickej energie 
a vody pre stavebné účely a miesto pre zaústenie odpadových vôd. 

 B1.6 BILANCIA ZEMNÝCH PRÁC 

Výstavba si vyžiada výkopové práce a presun vybúranej sutiny na skládku. 
Predpokladaný rozsah búracích prác by nemal prekročiť 100 m3 vybúranej sutiny. 

 B1.7 KONEČNÁ ÚPRAVA ÚZEMIA 

Po ukončení výstavby sa okolitý terén upraví do pôvodného stavu.  

 B1.8 PODMIENKY PRIPOJENIA NA INŽINIERSKE SIETE: 

Všetky novo navrhované rozvody sa napoja v rámci objektu resp. areálu.  
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 B1.9 PRELOŽKY INŽINIERSKYCH SIETÍ, OBMEDZENIE EXISTUJÚCICH 
PREVÁDZOK 

Objekt sa nenachádza v žiadnom ochrannom pásme. Obmedzenia  rekonštrukcie nie 
sú známe. V prípade preukázania inžinierskych sieti na mieste prístavby sa navrhne ich 
preloženie. Preloženie sa navrhne iba v rámci areálu. 

B2 STAVEBNO-TECHNICKÉ RIEŠENIE STAVBY 

 B2.1 SO 01 – REKONŠTRUKCIA UBYTOVACEJ ČASTI 

Existujúci objekt KD je postavený tradičnou technológiou. Je jednopodlažný 
s povalovým priestorom. Vstup je riešený s prístreškom. Strecha je sedlová s použitím 
drevenej konštrukcie. 

Objekt budovy má tvar H. Zvislé konštrukcie sú murované z tehál CDM a CDK a zo 
železobetónu. Stropy sú monolitické železobetónové. Na drevenej konštrukcii krovu  je 
debnenie a plechová krytina z pozinkovaného plechu hr.0,6 mm. Okná celého objektu sú 
plastové. Povrchová úprava vnútorných stien je štukovou vápennou omietkou hladenou. 
Podlahy prízemia sú prevažne dláždené a drevené. V sociálnych zariadeniach je keramická 
dlažba a obklad.  

Ako prvé sa vykonajú búracie práce. Priestory jednotlivých podlaží je nutné vyprázdniť. 
Demontujú sa staré drevené obklady a zriaďovacie predmety ZTI. Následne sa začne 
s búraním priečok. Pri ručnom búraní otvorov sa musí voliť postup tak, aby nebola narušená 
pevnosť ostatných častí konštrukcie. Je nevyhnutne vykonať opatrenia na stabilizáciu 
zostávajúcich častí konštrukcie. 

Navrhované zvislé konštrukcie sa vymurujú pomocou pórobetónových tvárnic. Priečky 
budú zhotovené z tvárnic hr. 150, 100 a 80 mm, nosné priečky hr. 300 mm. Porušené 
nadpražia a ostenia sa vy spravia. Zateplenie stropov rekonštruovaných častí objektu sa 
navrhuje závesný sadrokartón hr. 15mm/kazetový strop so zateplením160+100 mm tepelná 
izolácia typu Dekwool. 

Stará sanita, obklady a dlažby sa kompletne odstránia. Po ich odstránení a vymurovaní 
nových priečok sa zhotovia nové keramické obklady a dlažby, drevené podlahy. Osadia sa 
nové zariaďovacie predmety. Taktiež sa vymenia všetky vnútorné dvere. Na povalu je nutné 
osadiť stropné sklápacie schodisko v m.č.108. 

VYKUROVANIE: V rámci rekonštrukcie sa navrhujú nové elektrické závesné topné 
telesá výmenou za akumulačné pece. 

ZTI: V rámci vodovodu sa riešia  potrubné rozvody studenej a teplej vody vrátane 
vodovodných batérií  a požiarnych hydrantov . V rekonštruovanom objekte bude navrhovaný 
rozvod studenej vody napojený na jestvujúcu vodovodnú sieť. Rozvod teplej (TV) 
a cirkulačnej vody (CV) v jestv. objekte bude napojený na jestvujúci rozvod. Splaškové 
odpadné vody budú v jestvujúcom rekonštruovanom objekte odkanalizované cez novo 
navrhované zriaďovacie predmety do jestvujúceho odpadového potrubia.  Odpadové 
potrubie je vyvedené nad strechu  a odvetrané ventilačnou hlavicou. Riešenie vnútornej 
kanalizácie je navrhnuté z hľadiska dimenzií, trasy, sklonov, materiálu potrubia a pod. podľa 
STN 73 6760 pre maximálny prietok odpadových vôd podľa čl.18 a 19 STN 73 6760. 
Realizácia a skúšanie vnútornej kanalizácie musí byť podľa ustanovení STN 73 6760 a podľa 
predpisov výrobcu odpadného systému. 
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Vnútorné silnoprúdové rozvody 
Vnútorné rozvody elektroinštalácií budú rekonštruované a doplnené samostatným 

rozvádzačom. Doplnenie je rozvod novej svetelnej zostavy v stropoch, vypínačov a zásuviek 
v stenách rekonštruovanej časti objektu KSB. 

B2.3 SPOLOČNÉ TECHNICKÉ RIEŠENIA 

Osvetlenie 

Osvetlenie jednotlivých častí objektu je riešené v závislosti na účele danej miestnosti. 
Pre jednotlivé priestory bola v zmysle normy (STN 36 0450 Umelé osvetlenie vnútorných 
priestorov) stanovená požadovaná intenzita osvetlenia ako aj ostatné svetelno-technické 
ukazovatele. V kuchyni je potrebné dodržať predpísaných 500 luxov. Presné typy svietidiel 
určí investor. Stanovenie intenzity a rovnomernosti osvetlenia, ako aj ostatných svetelno-
technických ukazovateľov je v zmysle STN EN 12464-1 Svetlo a osvetlenie. Ovládanie 
osvetlenia je pri vstupoch do daných priestorov. Osvetlenie a zásuvkové okruhy spoločných 
priestorov sú napájané zo samostatného vývodu z rozvádzača RS.  

Vetranie 

Priestory zariadení KSB sa budú vetrať Prívod vzduchu je stavebnými otvormi a 
infiltráciou zo susedných miestností. Priestory kuchyniek sa budú vetrať núteným odvodom 
kuchynskými digestormi osadenými nad sporákom (elektrickými platničkami), zaústenými do 
vertikálneho zberného potrubia s výfukom do fasádnych stien budovy. Prívod vzduchu je 
stavebnými otvormi a infiltráciou zo susedných miestností. Strojné zariadenia - odvod 
vzduchu: digestor s výfukom do potrubia, s inštalovaným vzduchovým výkonom Q = 150 
m3/hod. Spúšťané budú cez vlastné vypínače s možnosťou nastavenia 3 stupňov výkonu. 

Priestory miestností a chodieb sa budú vetrať prirodzeným spôsobom areáciou. 
Dôraz na vetranie sa kladie hlavne v priestoroch kuchyne. Navrhnuté sú vetracie zostavy 
podstropné. Prívod a odvod vzduchu je s rekuperáciou tepla, s nasávaním čerstvého 
vzduchu z exteriéru vetracími dielmi okien.. 

Vnútorné slaboprúdové rozvody 
Skrinkové reproduktory  

Je určený na osadenie do stropného závesného stropu SDK. Prepojením prívodného 
vodiča na príslušnú odbočku transformátora je možné nastaviť výkon reproduktora.  Hlasitosť 
sa dá regulovať aj externým regulátorom hlasitosti. Reproduktor je navrhovaný v bielej farbe. 
 

B3 PODMIEŇUJÚCE, VYVOLANÉ A SÚVISIACE INVESTÍCIE 

Podľa požiadaviek Investora rieši projekt rekonštrukciu objektu a jeho vnútorného 
vybavenia. Prevádzka objektu je však závislá aj na stave vonkajších sieti. Odporúčame 
Investorovi prešetriť predovšetkým stav vonkajšej kanalizácie v rámci areálu, ktorá ústi do 
verejnej siete.  

B4 VPLYV STAVBY A JEJ PREVÁDZKY NA ŽIVOTNÉ PROSTREDIE 

 B4.1 OCHRANA OVZDUŠIA 

Riadi sa zákonom č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia a vyhláškou č. 706/2002 Z. z. 
o zdrojoch znečistenia ovzdušia. Podľa charakteru prevažne sa vyskytujúcich prác na stavbe 
sa stavenisko zaraďuje do malých zdrojov znečisťovania ovzdušia, nakoľko sa na stavenisku 
neuvažuje s výrobou čerstvého betónu nad 10 m3/hod. Bude tu však manipulácia so sypkými 
materiálmi a zeminami, preto sa navrhuje pravidelné čistenie kolies vozidiel vychádzajúcich 
zo staveniska na verejné komunikácie a čistenie komunikácií v okolí staveniska. Dopad 
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výstavby na životné prostredie nebude negatívny. Zateplením stavby sa zefektívni 
využívanie tepelnej energie. Výmenou starých rozvodov vody sa prispeje k zdraviu jej 
užívateľov. 
  

 B4.2 OCHRANA VÔD 

Riadi sa zákonom č. 364/2004 Z. z. o vodách – vodný zákon a vyhláškou č. 556/2002 
o vykonaní niektorých ustanovení vodného zákona, podľa ktorých zhotoviteľ stavby musí 
používať zariadenia, vhodné technologické postupy a zaobchádzať s nebezpečnými látkami 
takým spôsobom, aby sa zabránilo nežiaducemu zmiešaniu podzemných vôd s odpadovými 
vodami alebo s vodou z povrchového odtoku. Splaškové vody zo staveniska sa budú 
odvádzať do existujúcej kanalizácie. 
 

 B4.3 OCHRANA ZELENE 

Riadi sa zákonom č. 543/2002 o ochrane prírody a krajiny a vyhláškou č. 24/2003 Z. 
z., ktorou sa vykonáva zákon o ochrane prírody a krajiny. Do stavebného pozemku 
nezasahujú žiadne chránené územia prírody alebo ich ochranné pásma, ani chránené 
stromy, vzácne a ohrozené druhy živočíchov a rastlín a ohrozené biotopy. Na stavenisku 
projektovanej stavby budú dreviny dotknuté výstavbou odstránené len súhlasne s povolením 
na výrub, ostatná zeleň bude zachovaná a chránená pred mechanickým poškodením. 
 

  B4.4 ODPADY 

Pre nakladanie s odpadom platí zákon č. 409/2006 Z. z. o odpadoch a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, najmä zákona č. 24/2004 Z. z., 
ako aj ustanovenia vyhlášky č. 283/2001 Z. z. a vyhlášky 284/2002 Z. z., ktorou sa 
ustanovuje Katalóg odpadov v znení neskorších predpisov.  

Počas výstavby nebudú vznikať žiadne toxické odpady, tuhé ani kvapalné, preto nie 
je potrebné vykonávať opatrenia na zabezpečenie proti úniku toxických odpadov do 
životného prostredia. 

Pri výstavbe sa predpokladá tvorba odpadu, ktorý podľa Katalógu odpadov možno 
zatriediť nasledovne: 
15  ODPADOVÉ OBALY, ABSORBENTY, HANDRY NA ČISTENIE, FILTRAČNÝ 

MATERIÁL A OCHRANNÉ ODEVY INAK NEŠPECIFIKOVANÉ  Hmotnosť (t) 
15 01 06  Zmiešané obaly      O  0,08 t 
 
17        STAVEBNÉ ODPADY A ODPADY Z DEMOLÁCIÍ (VRÁTANE 
            VÝKOPOVEJ ZEMINY Z KONTAMINOVANÝCH MIEST)   Hmotnosť (t) 

17 01         BETÓN, TEHLY, DLAŽDICE, OBKLADAČKY A KERAMIKA 
17 01 01      betón                                                        O            120,6 
t 
17 01 02      tehly                                                        O  83,5 t 
17 01 03      obkladačky, dlaždice a keramika                            O    6,0 t 
17 01 07      zmesi betónu, tehál, obkladačiek, dlaždíc a keramiky 
              iné ako uvedené v 17 01 06                                  O   10,0 t 
17 02         DREVO, SKLO A PLASTY 
17 02 01      drevo                                                        O    6,2 t 
17 02 02      sklo                                                         O    1,7 t 
17 02 03      plasty                                                       O    0,4 t 
17 04         KOVY (VRÁTANE ICH ZLIATIN) 
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17 04 01      meď, bronz, mosadz                                          O          0,1 t 
17 04 02      hliník                                                       O    0,2 t 
17 04 05      železo a oceľ                                               O    2,0 t 
17 04 07      zmiešané kovy                                               O  0,05 t 
17 04 11      káble iné ako uvedené v 17 04 10                           O    0,3 t 
17 08         STAVEBNÝ MATERIÁL NA BÁZE SADRY 
17 08 02      stavebné materiály na báze sadry iné ako uvedené 
              v 17 08 01                                                   O    0,5 t 
17 09         INÉ ODPADY ZO STAVIEB A DEMOLÁCIÍ 
17 09 04      zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné ako 
              uvedené v 17 09 01, 17 09 02 a 17 09 03                    O    5,0 t 
17 05 04  Zemina a kamenivo iné ako uvedené v 170503  O           168,3 
t 
20 KOMUNÁLNE ODPADY (DOMOVÝ ODPAD A PODOBNÉ ODPADY Z OBCHODU, 

PRIEMYSLU A INŠTITÚCIÍ) VRÁTANE FRAKCIÍ ZO SEPAROVANÉHO ZBERU 
20 01 35 Vyradené elektrické a elektronické zariadenia iné  

ako uvedené v 20 01 21 a 20 01 23 obsahujúce  
nebezpečné časti      N  0,08 t 

20 01 36 Vyradené elektrické a elektronické zariadenia iné  
ako uvedené v 20 01 21, 20 01 23 a 20 01 35  O  0,12 t 

 

Odpady sa budú zhromažďovať oddelene podľa druhov, evidovať a pri KK sa doloží 
potvrdenie o spôsobe likvidácie alebo uskladnenia na riadenej skládke. Na stavenisku sa 
nesmie páliť horľavý odpadový materiál. Pri vykonávaní prác je ďalej potrebné: 

- udržiavať poriadok a čistotu na stavenisku a v okolí stavby 
- dodržať určené dopravné trasy pre odvoz zeminy a dovoz stavebného materiálu 
- zabezpečiť, aby dopravné prostriedky opúšťali stavenisko v stave, v ktorom 

nebudú znečisťovať mimostaveniskové komunikácie 
- znížiť prašnosť kropením a zakrývaním sypkého materiálu plachtami, príp. fóliami 
- ukladať stavebný odpad separovane do príslušných kontajnerov, ktoré budú 

odvážané na riadenú skládku odpadu 
 

 B4.4.1 NAKLADANIE S ODPADMI POČAS PREVÁDZKY OBJEKTU 

Prevádzkovateľ zariadenia KD s vlastným stravovacím zariadením bude producentom 
komunálneho odpadu ako i odpadov vznikajúcich pri bezprostrednom výkone činností pri 
prevádzke. Odpad sa musí odstraňovať hygienickým a pre životné prostredie priaznivým 
spôsobom v súlade s právnymi predpismi Slovenskej republiky  a spoločenstva 
uplatniteľnými v tomto zmysle a nesmie predstavovať priamy alebo nepriamy zdroj 
kontaminácie (čl.4, ods.2, v spojení s kap. VI prílohy II nariadenia (ES) 852/2004 EP a Rady 
o hygiene potravín). 

     Držiteľ odpadu je povinný podľa § 19 zákona NR  SR č 223/ 2001 Z.z., o odpadoch 
a o zmene  a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov zhromažďovať 
odpady utriedené podľa druhov odpadov a zabezpečiť ich pred znehodnotením, odcudzením 
alebo iným nežiaducim únikom. Odpady sa musia odovzdať len osobe oprávnenej nakladať 
s odpadmi podľa zákona o odpadoch. Pred zneškodnením odpadov je potrebné zabezpečiť 
zhodnotenie odpadov.  

     Prevádzkovateľ zariadenia spoločného stravovania je podľa charakteru činnosti, 
vybavenia producentom  odpadov, ktoré sú podľa vyhl. MŽP SR č. 284/2001 Z.z., ktorou sa 
ustanovuje Katalóg odpadov začlenené do druhov s katalógovým číslom: 
 
20 03 01   zmesový komunálny odpad  O / zaradené ako ostatný odpad / 



 
 
                                                                                                         

 

 7

19 08 09   zmesi tukov a olejov z odlučovačov olejov z vody obsahujúce jedlé oleje a tuky                    
O / zaradené ako ostatný odpad / 

20 01 25   jedlé tuky a oleje    O / zaradené ako ostatný odpad/ 
20 01 08   odpad z domácností, reštaurácií, jedální, bufetov a ostatných zariadení 

spoločného stravovania   O / zaradené medzi ostatný odpad / 
20 01 21   žiarivky a iný odpad obsahujúci ortuť N / zaradené ako nebezpečný odpad / 
  

      Do odpadu uvádzaného pod katalógovým číslom  20 01 08  je  zaradený 
potravinársky odpad, nejedlé vedľajšie produkty, vrátane biologicky rozložiteľného 
kuchynského odpadu a odpadu z varných častí zariadení spoločného stravovania  (jedna sa 
o biologicky rozložiteľný odpad, ktorý môže obsahovať aj živočíšne vedľajšie produkty). 
Jedná sa o komunálny odpad. Nakladanie s komunálnym odpadom upravuje § 39 zákona  
NR SR č 223/ 2001 Z.z., o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov. 

 

B5 STAROSTLIVOSŤ O BEZPEČNOSŤ PRÁCE A TECHNICKÝCH ZARIADENÍ 

Bezpečnosť práce a ochranu zdravia počas realizácie stavebných prác je povinný 
zabezpečiť dodávateľ stavby. Zvýšenú pozornosť je potrebné venovať búracím prácam.  Na 
stavenisku budú realizované také bezpečnostné opatrenia, ktoré zaistia organizačným alebo 
technickým spôsobom bezpečný výkon činnosti na stavenisku a jeho okolí, ako aj bezpečnú 
prevádzku rozličných zariadení a mechanizmov. Návrhy bezpečnostných opatrení sa riadia 
najmä: 

• zákonom č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci v znení 
neskorších predpisov, 

• ustanoveniami vyhlášky č.374/1990 Zb. o bezpečnosti práce a technických zariadení 
pri stavebných prácach, 

• nariadením vlády č. 396/2006 Z. z., o minimálnych bezpečnostných a zdravotných 
požiadavkách na stavenisko, 

• ustanoveniami vyhlášky č. 508/2009 Z. z. na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia 
pri práci a bezpečnosti technických zariadení, 

• nariadením vlády SR č. 387/2006 Z. z. o požiadavke na zaistenie bezpečnostného a 
zdravotného označenia pri práci. 

Upozorňujeme, že na tomto stavenisku a stavbe okrem nebezpečenstva 
vyskytujúceho sa pri bežne vykonávaných prácach, sa vyskytujú aj práce zaradené do 
skupiny prác s osobitným nebezpečenstvom. Sú to najmä práce: 

• zemné, pri ktorých hrozí nebezpečenstvo zasypania, ohrozenie strojmi 
a dopravnými prostriedkami (výkopy rýh inžinierskych sietí, práca v dosahu zemných 
strojov, doprava výkopku a pod.), 

• vo výškach (možnosť pádu z výšky, pádu materiálu, dopravné 
ohrozenie, práca žeriava, atď.). 

Sú to ale aj práce s prevádzkovými rizikami (napr. súbežne vykonávané a vzájomne 
sa ohrozujúce práce) a z toho vyplývajúca potreba zriadenia rozličných pomocných 
konštrukcií na ochranu osôb v rámci staveniska, ako aj mimo staveniska (napr. ochranné 
lešenia, osvetlenie a pod.),Okrem skôr uvedeného upozornenia je nevyhnutné rešpektovať 
všeobecne platné zásady, podľa ktorých: 

• všetci pracovníci zhotoviteľa stavby a poddodávateľov musia byť pred 
začatím prác na stavbe náležite vyškolení o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci 
(o čom sa vyhotoví záznam), a musia používať predpísané ochranné prostriedky, 
pomôcky a predpísaný odev podľa druhu vykonávanej práce, 
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• všetky práce musia byť uskutočnené v súlade s platnými predpismi o 
bezpečnosti práce a ochrane zdravia pri práci, 

• pred začatím zemných prác je potrebné vyznačiť všetky podzemné 
vedenia inžinierskych sietí na teréne s udaním hĺbky ich uloženia a ochranných 
pásiem. Pracovníci, ktorí budú tieto práce vykonávať musia byť o tom informovaní. 

• v ochrannom pásme inžinierskych sietí je potrebné tieto práce vykonať 
ručným spôsobom, 

• ryhy a stavebné jamy vo väčších hĺbkach ako 1,3 m sa musia 
dostatočne zabezpečiť pažením proti zosuvu, 

• pádu osôb do stavebnej jamy sa musí zabrániť ohradením po obvode 
stavebnej jamy (dvojtyčové 1,1 m vysoké so zarážkou), 

• pri prácach vo výškach musia byť pracovníci chránení kolektívnymi 
prostriedkami (dostatočne únosným zábradlím, ochranným lešením) alebo osobnými 
ochrannými a istiacimi prostriedkami (napr. pásmo s lanom alebo bezpečnostný 
postroj s lanom), 

• pri výjazde áut zo staveniska je potrebné zabezpečiť čistenie vozidiel 
tak, aby nedošlo k znečisteniu verejných komunikácií. Prístupové komunikácie, 
pracovné plochy a pod. sa musia po celý čas výstavby na stavenisku udržiavať v 
bezpečnom stave. 

• všetky vstupy na stavenisko, montážne priestory a prístupové cesty 
musia byť osvetlené a označené bezpečnostnými značkami. Oplotenie staveniska 
musí mať uzamykateľné vstupy a výstupy. 

• skládky, sklady a jednotlivé miesta na uskladnenie materiálu sa nesmú 
umiestňovať na verejných komunikáciách a v priestoroch trvalo ohrozovaných 
dopravou bremien. Skladovacie plochy musia byť urovnané, odvodnené, spevnené a 
dostatočne únosné. Pri skladovaní materiálov sa musí zaistiť ich bezpečný prísun a 
odber v súlade s postupom stavebných prác. 

• skládky sa musia riešiť tak, aby sa umožnilo skladovanie, odoberanie 
alebo dopĺňanie dielcov a prvkov v súlade s požiadavkami výrobcu bez 
nebezpečenstva ich poškodenia a ohrozenia pracovníkov, 

• stavenisko sa musí zabezpečiť aj v čase, keď sa na ňom nepracuje, 
• každé dočasné elektrické zariadenie sa musí vypínať nielen v čase 

pracovného kľudu, ale aj v pracovnej dobe, pokiaľ nie jeho zapojenie potrebné z 
prevádzkových alebo bezpečnostných dôvodov, 

• pri stavebných prácach za zníženej viditeľnosti sa musí, v závislosti od 
druhu prác, zabezpečiť dostatočné osvetlenie, 

• súčasťou dodávateľskej dokumentácie je aj technologický predpis 
alebo pracovný postup pre realizované práce spracovaný zhotoviteľom stavby, v 
ktorom sú zahrnuté aj požiadavky a opatrenia z hľadiska ochrany zdravia a 
bezpečnosti pri práci, 

• ak stavebné práce na stavenisku bude vykonávať viac ako jedna 
právnická resp. fyzická osoba, stavebník v zmysle nariadenia vlády SR č.396/2006 Z. 
z. zabezpečí pred zriadením staveniska vypracovanie plánu bezpečnosti a ochrany 
zdravia pri práci a ustanovenie koordinátora dokumentácie, ako aj koordinátora 
bezpečnosti práce. 

 
 
 

V Lužanoch pri Topli, 12_2015     Vypracoval: Ing. K. Remeta 


